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Leleplezések. 

Érdekes eset tartja most izgalomban 

a magyar sajtót, parlamentet és politikai 
köröket. A szenzácziós leleplezésekben és 

politikai botrányokban utazó „Magyaror- 

szág egy üzletről rántotta le a leplet, 
melyet a borsódi főispán Dr. Miklós Gyu- 
la kötött egy miskolczi ügyvéddel. Neve- 

zett főispánnak engedélye volt egy vieczi- 

nális vasut kiépitésére s ő ezen konczesz- 

sziót eladta egy ügyvédnek s ezenkivül 

bizonyos kedvezményeket is igért, miket 
ő befolyásánal fogva az államtól a vasut 
részére ki fog nyerni s ezekért is bizonyos 

tiszteletdijakat kötött ki magának. Ez 
lenne rövid vázlata ama legujabb botrány 

krónikának, mely a „Magyarország szi- 

vessége folytán nyilvánosságra került. A 

borsódi főispán - miután az ügy ujság- 
ba került, lemondott állásáról s lemondá- 

sában hangsulyozta, hogy az egész vád 
az ügyvéd csalásán alapul, mert az eladá- 

si okmányt több aláirni válók között csem- 

pészte asztalára s ő ugy irta alá, de az üzlet 

közöttük tényleg nem történt meg. Ezen 
kinos ügy nyilvánosságra kerülésének 

annyi haszna volt, hogy a képviselőház 

egyhangulag és nagy lelkesedéssel elfo- 
gadta gr. Csáki azon inditványát, hogy a 

sem közhivatalnoknak, 

képviselőknek vas t 
Hát ez 

kormány jövőre 

sem országgyülési 
épitésre konczessziókat ne adjon. 

TáRCZaA. 
Friss hajtás. 

- Jelenet. 

Irta: Maróthi János. 

Ádám, (12 éves.) 
Éva, (10 éves.) 

Ádám: (benyita szobába, sarokka veti köny- 
vestáskáját; Évához:) Szervusz kicsikém! Megjöt- 

tem az iskolából. 

Éva: (babájával foglalatoskodva) Isten hozott! 

(Tovább játszik) 
Ádám: (komoly méltósággal, kifeszitett mel- 

lel föl és alá sétál. Kozbe fitymálódva áll meg 

Éva előtt.) 

Éva: Játszál velem egy kissé. Csak addig, 

mig apuska a leczke után fog kérdezősködni. 
Ádám: (sértődve) olyan nincs ! (sétál és fuj, 

mintha szivarozna.) 

Éva: (Csodálkozva néz utána) 
Ádám: Mert tudd meg, hogy mától fogva férfi 

vagyok. 
Éva: (kaczagva) Micsoda? 
Ádám: (fellobban) Férfi! Remélem megértet- 

ezt kellő- 

képen felfogni. A ti látkörötök nagyon 
semhogy képesek lennétek velünk versenyre kelni. 

is szük, 

nagyon szép és üdvös dolog, mert közhi- 

vatalnokhoz nem illik üzleteket csinálni, 

kiki érje be a maga fizetésével, de az még 

üdvösebb, hogy a honatyák se üzerked- 

hetnek ezután viczinális vasutakkal, a mint 

ezt megtették eddig a legnagyobb ellen- 

zéki erkölcsbirók is. Nem is igen messze, 

csak a szomszéd megyében, ismerünk mi 

egy kis vasutat, melynek engedményese 

s legfőbb minden egyebe, egy kormány- 

faló ellenzéki képviselő, ki minden rendü 

és rangu kormánynak halálos ellensége s 

ki a kormánytól semmi inditványt, tör- 
vényjavaslatot s általában semumit el nem 

fogad, csupán néha napján egy-egy vas- 

uti konczessziót. A forrón szeretett szé- 

kely nép közgazdasági érdekeit vasutak- 

kal emelni kell s miért ne tenné azt egy 

ellenzéki honatya, mikor mint legnagyobb 

székelynek, legtöbb haszna neki van utána. 
De ha ugyanezt a borsódi főispán teszi 
az már iszonyu bün, az a korrupczióleg- 
magasabb mértéke s azért az egész rend- 

szert felelőssé kell tenni. Más szóval az el- 

lenzéki morál ezt diktálja: én megte- 

szem, mert hasznom van utána, de 
ha más teszi, azt nem türöm, mert 
ez visszaélés. Bizony furcsának elég 

furcsa ez az ellenzéki okoskodás s hogy 
ennek egyszersmindenkorra vége szakadt, 

annak csak mindnyájan örvendhetünk. A 

vasuti konczessziókkal való üzérkedés ed- 

dig nem volt tiltott dolog, de mégis azon 

Éva: Mit beszélsz, Ádám ? 
Ádám: Velünk, mondom, fórfiakkal, kik a fá- 

rasztó munka után szivarra gyujtva, már is a hol- 

nap miatt aggódunk. 

Éva: No, iszen csak tudná apus, hogy 
rozásról beszelsz, =- lenne neked ne mulass! 

Ádám (haraggal) Tacskó! 
Éva: (Durczásan játékaihoz fordul.) 

Ádám: (közelébe megy) Mintha bizony még 
nem lennpék elég érett ahhoz, hogy egy hitvány szi- 

sziva- 

varral megküzdhessek! Igenis. Eppen a küszöb 
előtt dobtam el szigarettám végét. Fölségesen 

szolelt. 
Éva: (megbotránkozva) De Ádám! 
Ádám: Mondom fölségesen szelelt. Az első szip- 

pantás ugyan különösnek tetszett, de utóvégre is, 

minden kezdet nehéz. 
Éva: (szájtátva bámul.) 
Ádám: (mintegy önmagának beszél.) Csak az 

a kár, hogy oly gyorsan végig égett. Mindegy; de- 
rekasán megküzdöttem vele edig valamikor ugy 

hallottam, hogy az első dohányzás veszélylyel jár. 
Bliktri! Én tultettem magamat e veszélyen. Igaz, 

hogy egy kis szédülést éreztem, utána, torkom pe- 

dig oly száraznak tünik fel most, de ezt inkább iz- 
gatottságomnak tulajdonitom. Mert mi tagadás 

benne, vonakodással fogtam a dologba. Az első lé- 

pést a férfiasság felé megtettem, nekem már aligha 
fog ártani a füst. - Ugy ám, Évike! 

Éva: Mond csak Adam igazán szivaroztál-e 
vagy csupán trétából? Ugy látszik nekem, mintha 

sápadt volnál, s a szemed fénye is oly különös. 

foglalkozások közé tartozott, mikről azt 

szokták mondani, hogy szabad, de 

nem illik, de mert a törvényhozás ki- 

mondta, hogy nem szabad és hogy ez 

megtörtént, azt legkevésbé maguk az el- 

lenzéki képviselő urak fogják a leleplező 
Magyarországnak megköszönni. Még csak 

annyit kivánok ezen odiosus ügyről meg- 

jegyezni, hogy az eddig is nyilt titok volt, 

hogy egyes képviselők s közhivatalnokok 
üzérkednek a viczinalis vasutakkal, de 

mostanáig nem igen jutott senkinek eszé- 

be, hogy ez nem helyes dolog, de hát 

mennyi van még olyan, ki más utonszed 
busás jövedelmeket, melyek ép oly ke- 

véssé megengedhetők? Ha tehát hiba tör- 

tént s azért büntetni kell, az vesse a 
bünösre az első követ, ki maga 

ártatlan. 
0. 

Politilkai hirek. 

A képviselőház ülése. 

A képviselőház jan. 27-én folytatta a föispáni té- 
tel tárgyalását. Herman Ottó azt javasolja, hogy 
képviselők, mint a közhivatalnokok, függetlenül hi- 
hivatásuknak éljenek és az állaramal összefüggő 
bármely banknál, bérletben, vasutban részt ne ve- 

hessenek. A résztvevők névsorát ejesszék a ház 
elé, hogy ellenőrizhesse azt. 

Sréter Alfréd otrombának mondja Polónyinak 

- 

Ádám: Ne törődj vele. Mi férfiak már arra 
születtünk, hogy a magunk baját - ma unk iga 

zitsuk el. (Lopva a tükörbe pillant; magában.) Te- 

remtucscse rosszul nézek ki! (Halántékát simogatja. 

Hirtelen egy papiroslevelet kap fel az asztalról, 
melyen Évi könyvei vannak. Szigorral:) Mi ez? Éva! 
(olvas:) „Imádott Évikám! Csak téged szeretlek, 
hidd meg. A Böske hazudik, őtet nem szeretem. 

Lovagod: Fehér Pista, II. osztálybeli tanuló." 
Hát igy vagyunk? Éva! A helyett, hogy tanulnál 
szerelmeskedsz. Levelet váltasz és szégyenbe ejted 
a familiát? Itt intézkedni fogok. Még pedig gyor- 

sen. . erélyesen . . . vérrel! 

Éva: (a fölfedezés után s a levélolvasása alatt 
reszketve, lesütött fővel áll bátyja előtt. A vér szó- 
nál felsikolt.) Hah, vérrel, oh Pista - vérrel! 

Ádám: (felsőséggel) No, nem kell mindjárt 

megijedni. Nincs baj. (Magában) csakugyan rosz- 
szul érzem magamat! (Fönn.) Ezuttal nem szólok 

a mamának, mert hiszen nő vagy s botlásokra szü- 
lettél, de komolyan intelek, ne kövess el többé ha 
sonló dolgokat. (Halkan.) Istenem, szörnyen fáj a 
fejem! 

Éva: (Könyes szemmel, szótlanul álly 

Ádám: (folytatva, közbe fejét fogja.) Ami pe- 

dig Pistát illeti, hát egyszerüen párbajra hivom. 

Éva: (rémdülettel) Párbajra? ! Oh, Istenem! 
Ádám: Kardra vagy risztelyta Hug becsüs 

meg kell óvnom. 

0h, csak ezt ne ted 
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ő ellene intézett multkori támadásait. Csáky gróf 

inditványát készséggel elfogadja. Ő nem viczinálista, 

de azért figyelmezteti a házat, hogy a purifikálásban 

ne menjen tulzásba, mert utoljára minden foglalko- 

zásu embert kizárnak a házból. 

Az elnök az „otromba" 

rendreutasitja. 

Bartha Miklós Herman javaslatáról még nem 

nyilatkozhatik, de Csáky inditványát elfogadja, bár 

Csáky gróf inditvanya némileg megbélyegző. A 

vasuti konczessziókra nézve az ártatlanok oltalmára, a 

bünösök büntetésére inditványozza, hogy Csáky 

gróf javaslata megtoldandó azzal, hogy kiküldendő 

15 tagu parlamenti bizottság, mely minden eddigi 

vasuti konczessziót szigoruan megvizsgáljon. 

Csáky gróf utal beszédére, a melynek nem 

volt értelme a megbélyegzés és czélzata az, hogy 

jövőre a gyanusitások elhárittassanak. (Helyeslés 

jobbról). 
Apponyi Albert gróf igyekszik kimutatni, hogy 

a főispáni intézmény nem vált be. A köztisztviselők 

helyzete is türhetetlen, mert a központi befolyás 
alól nem szabadulhatnak. Elfogadja Csáky gróf és 

Bartha inditványait. 

kifejezésért Srétert 

Az uj zóna. 

(Folyt. és vége). 

Ennek a tévedésnek a megkorrigálására vállal- 

kozott Dániel Ernő kereskedelmi miniszter. Elisme- 
réssel vagyunk iránta, hogy megtette ezt a nélkül, 

hogy veszélyeztetné azokat a nagy eredményeket, a 
melyeket az ország a zónának köszön. A mit a mi- 
niszter most tett, nem egyéb, mint a rendszer ja- 

vitása, mint az minden uj dologgal meg szokotttör- 
ténni. A gőz kezdetleges alkalmazásától a mai ex- 

preszvonatig, az első személyszállitó kocsiktól a 

Pullmann-féle szalon-, étkező- és hálókocsikig sok 
ujitáson, javitáson ment keresztül a vasut. Az em- 
beri találékonyság és a szükség mindig javit és 

ujat teremt. Igy van ez a zónával is és meglehet, 
hogy a ma közzétett javitott rendszert később ujabb 
javitás fogja követni, ha annak szüksége ugy hozza 

magával. ; 
A mostani javitás két részből áll, épp ugy, 

mint maga a rendszer. Az egyik a szomszédos for- 

galomra vonatkozik. A szomszédos forgalomnál ra- 
dikális a javitás, a mennyiben ezzentul nem az állo- 
másokat, hanem a kilométer-távolságot veszi alapul. 
Ezekhez képest az eddigi két vonalszakasz helyett 
három lesz. Eddig az első állomásig és a második 
állomásig adtak szomszédos forgalmu jegyet, tekin- 
tet nálkül a volságra, ezután a három vonalsza- 
kasz beosztá ez lesz: 1=10 kilóméter első szakasz, 
11=15 kilométer második szakasz, a melyeknek 
dijszabása megfelel az eddigi első, illetőleg második 

a harmadik vonalszakasz állomás dijszabásának; 

Kérd el megtakaritott filléreimet, törd össze üveg- 
szemű babámat, de ne onsd a vérét Pista urnak. 
Igérem, hogy nem gondolok többé reá. 

Adám: Párbaj lesz, ha mondom. 

Éva: (kétségbeesésében babáját szorongatja; 
hirtelen eszmétől vezérelve:) Hátha rosszul sütöd el a 

pisztolyt és magadban teszesz csak kárt. Hisz még 
nem is lőttél sohal 

Ádám: Micsoda? (Felkap egy léniát.) Ide fi- 

gyelj! Kifeszitem a karomat, látod? Egy..kettő 
. három. Erre lebocsátom a ravaszt. Meg se rez- 

dül a kezem tőle. 

Éva: (felejtve bánatát, kaczag) Mert a lénia 
ugy sem sül el. 

Ádám; (bosszankodva) A mihez nem értesz, 
ne beszélji S ha esetleg kardra megyünk, akkor 
igy bánok el Pistával, ide nézz! (Hadonász a vonal- 

zóval, egyszerre csak lelankad a karja és a kar- 
székbe támolyog.) 

Éva: (odarohan) Mi bajod, Ádám. 
Ádám: Semmi Egy kis 

csupán. 
Éva: Tán kinyiss.m az ablokot? 

Ádám: Kérlek tedd. (Az ablakhoz megy.) Már 
is jobban vagyok. 

Éva: 
ivarozás ártott meg neked? 

szédülésem van 

Istennek hála! Hallod-e Ádám, talán a 

16=20 kilóméter Avolságro, melynek dijtétele 50, 
30 és 20 kajezét A 20 kilóméteren tul fekvő állo- 
mások már a távolsági forgalom alá esnek. 

A távolsági forgalomnál megmarad a 14 zóna. 

Itt a reform egész teljességében csakis a legdrágább, 

azaz az első osztályra vonatkozik, a második osz- 

tálynál csakis a két legutolsó vonalszakaszra, mig a 
harmadik kocsiosztály egész változatlanul marad meg. 
Ez az utóbbi intézkedés föltétlen elismerést érdemel 
mert a legszegényebbnéposztály utazását nem nehe- 

ziti meg. A második kocsiosztály az első 12 vonal- 
szakaszban szintén változatlan marad és csakis az 

utolsó két vonalszakaszban emelték föl egy keveset, 

nevezetesen a 18-ik vonalszakaszban 10 krral, 5 frt 

30 krról 5 frt 40 krra és a 14 ik vonalszakaszban 
5 frt 80 krról 6 frtra Az első kocsiosztálynál már 
teljes a dijemelés. Itt az alapdij az első vonalszkasz- 
nál eddig 50 kr. volt, ezentul 60 kr. lesz, és ezen az 

alapon képzik a dijat valamenyi vonalszakaszra. Igy 
pl. az 10-ik von: alszakaszban az eddigi 5 frt helyett 
6 frt lesz a dij, a 12-ik vonalszakasz dija pedig az 

eddigi 6 frt helyett 7 frt 20 kr. lesz. 

Ezek az ujitás lényeges pontjai, melyeknek 

keresztülvitelétől a miniszter 1,478.256 forint több 

jövedelmet remél. Ez emelkedésből 758.000 forint 
jutna a szomszédos forgalomra és 720.256 forint 

a távolsági forgalomra. 

cCsANOIK. 

Jámbor Están egyházfi levelei a 

szerkesztőhez. 

Téus Szerkesztő Ur! 

Olvastam az ujságlapokban esztet az két szót 
„Treuga Dei. 

hogy ezen két szócska mi ellen jó, ember-e vagy 
oktalan állat, étel-e vagy ital, megkérdeztem kán- 
tor komámot, hogy nem sejdit-e hoezzá. Ő kemeaszt 

mondta, hogy általa nem tudatik. Megkérdez- 

tem Móricz zsidót es, ő meg az okuláriát az szemé- 

re feltéve, az homlokát felhuzva s az görbe 

leeresztve ojan pofát vágott, mint egy egy okos em- 

ber s aszondá, hogy: az Treuga Dei aszt je- 

lenti, hogy Treuga Dei. Szamárvagy 

zsidó,mondom neki. Annyét én es tudok, 

hogy a kóczos hóber aszttoszi, 
koczos héber. S ezvel menten az jegyző urhoz, 

ki osztán egyet billentett az én dásom szekerin, 
met megmondá, hogy az Treuga Dei annyét te- 
szen, mint istenibéke. Többet őkeme sem tu- 

dott. Hát elmentem az tanyittó urhoz s megmondám 
Ö keme ő neki es, hogy mijen járatban vagyok. 

sem tudta könnyü nélkült, de minek utánna az éve- 
ges almáriumból kivett egy könnyüt s abba 

Azaz, dehogy! Hir- Azt hiszem én is... 

telen levegő változás az oka. 

Éva: Mondj igazat, Ádám. Ugy-o a czigaretta 
tett beteggé? Hát minek szivtad el akkor? 

Ádám: (lehangoltan) Oh, csak a mama meg 

ne tudnál! 

Éva: Ne félj attól: én nem szólok. (Tekintete 
a levélre esik.) Azaz, tudod-e mit Adám? Ha te bé- 

kében hagyod Pistát és nem fogod megölni, akkor 

nem árullak el téged. 

Ádám: (megkönnyebbül) Békében hagyom. A 

barátom lesz ezentul. Szent atyám, még most s6 

szünt meg az átkozott főfájás ! 
Éva: Sebaj! Majd jobban lesz. Aztán, ha majd 

visszatér az egészséged, ugy-e játszol velem egy 

kissé ? ; 

Ádám: Persze, játszom! Én leszek 

a papa. 

Éva: Én meg a mama. (Tapsol kacsóival.) Jaj, 

be pompás lesz! 

(Függöny.) 

Míinek utánna pedéglen nem tudtam, 

arrát 

hogy 

egy enyég okumlálgatott, hezza szollott a ae 
hoz Hát aszongya réges-régen, 
lán a najinyám nagyannya es pendeles köjök le- 
hetett vagy tám még azelőtt egy nihány száz esz- 
tendőkvel, az emberi nemzetnek az vót az szokása, 
hogy ha valakinek az ő embertársával valami ügyes 
bajoskodása akadt, nem ment az fiskáriushoz, hogy az 
jó pénzét az igazából es, meg az jussából es kipi- 
ricscsa, hanem szerzett magának egy alkalmatos 
kézbelit s egy szép sötét éjjelen az ember társát 
fejbe kollintotta s mivelhogy az alperest ijen formán 
elpusztitotta, nem kellett vele perelnie. Persze, hogy 
persze, ezen fájin szokás s kurta furcsa oljárás ugy 
megkedveltetődött az nemzetáltal, hogy az faluk utczáji 
s utjai csupa agyonvert alperesekkel vótak mindé- 

tig teli, de minokutánna ijen formán sokacska 
egész kepés és oszporás hivő pusztult el, az főtisz- 
telendő urak eszvejöttek és elhatározták, hogy 
ezután szeredán estvétől hétfőn regvelig senki- 

nek sem szabad ölő szerszámot kezibe vonni s ezt 

az nihány napot elnevezték „Tr eugai Dei"nek, 

vagyes az isteni béke idejének. A ki pe- 
déglen ezen poroncsolatnak nem engedelmeskedett, 

az kidobódott az anyaszentegyház kebeliből. Az 

nenm járhatott az templomba, s akár mi baj érte 
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akár házasság, akár halál, nem részesült papi ál- 
dásban. Ez pedéglen nagy szó, met minden meghót 
embernek erőst fájhatott, hogy testyit az pap nem 
szenteli bé. - Tetszett ez a papi poroncsolat azné- 

peknek, met az hét minden napjára vót mit csinál- 

ni, szerdától hétfőig imádkoztak s hétfőtől szerdáig 
ölögettek. Ez mán igazán szépen volt kifundálva s 
némi nemüképen hasznos vóna, ha most es vóna 

egy küs „Treuga Dei", mejnél fogva az asszonyi 
állatoknak megtiltódnék, hogy szeredától hétfőig 

esendben legyenek éssemminemücsiprot, fazakat, laska- 
siritőt az uraik fejihez verés szentponjából kezük- 
be ne végyenek, bármily erős légyen ehez való ké- 

vánságaik. Ez vóna az isfeni béke, de ebbe tudom, 
hogy nem vásik a fogunk. 

A mint kántor kormámnak megmagyaráztam a 
dolgok miben léttyit, aszondá, hogy ő nihány sor 
irással jobban megmagyarázza, hogy mi az a Treuga 

Dei vagyes az isteni béke s firkantott es egy nihány 
szót, mit én ezennel megküldök. Kántor komám esz- 

tet irta fel. 
Aszongyák, hogy ojan hamis az Móricz zsidó 

litre. hogy nem ruug aa magyar bae tőle, de iszeg 

tessen csak istemi sokat bélzebelezni azval az 

litrával az 50-esből, mindnyá meglészen az emberi szü- 
ben es gyomorban az Treuge Dei: az isteni 

bék e. 
Micsa ész, micsa feltanálás ez kámber komám ! 

Erre mán igyunk egy cseppet, s nézzük meg, hogy 
micsa Treuga Dei vagyon az zsidó borában. 

Kárbahágó, 1896. jan. 26. 

Maradtam 

tiszteletvel és becsületvel 

Jámbor Están 
egyházfi és harang-kezelő. 

Ujdonságok. 
- Időjárásunk ugy látszik meghazudtol min- 

den valódi és talmi Falb-jóslatot, nem változik az 

sem erre, sem amarra, hanem állandó kideget hoz 

nap-nap után. Ilyen tartós hidegek ritkán szoktak 

előfordulni a mi időjárásuankban s csak az vigasz- 

talhat, hogy a régi tapasztalatok szerint talán ko- 

rábbi kitavaszodás fogja e kemény telet követni. 

Meghivó. A Kézdi-Vásárhely városi és vi- 

déki Rudolf kórház és vereskereszt fiók választ- 

mány mult vasárnapra kitüzött közgyülései, közbe- 

jött akádályok miatt, nem lévén megtarthatók, ezen 

közgyülések jövő vasárnap, azaz fobr. 2-án délután 

fognak az árvaháznál megtartatni. 
- Mulatság. A kézdivásárhelyi ev. rel egy- 

ház mult szombaton fényesen sikerült bált rendezett. 

A rendező bizottság, élén Kovács István lelkész ur- 

ral, már előre biztosították a bál sikerét, ugy a ladi 

patronesse Benkő Sándornó urnő megválasztásáva 

mint a meghivók személyes olhordozásával, mi n 

lunk a siker egyik legfőbb biztosítéka. Meg is telt 

a terem zsufolásig s folyt a táncz szeles jó ked 

reggel feléig. Az elért anyagi és erkölcsi sike. 

köztiszteletben álló lady és a lelke 

dező bizottságot dicséri. 

2 

mikoron ta- 
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rüz. Futásfalván Sandi Antal csüre isme- 

együtt leégett. Az összes kár 490 frtot tesz ki. 

Verekedés. Lemhényben Fogas Dénes paj- 

tásait: Réti Bálint és Bokor Jánost korcsmai vereke- 

dés közben fokossal ugy összeverte, hogy azok or- 
vosi látleletet véve ellene fenyitő feljelentést tettek. 
Most a biróság lesz hivatva megállapitani, hogy ki 

aslegény a csárdában !" 

- Előkészületek az árvaházi álarczos 
bálra. Élén 100 tagból álló rendező bizottsággal a 
február 8-án tartandó árvák báljára a meghivók az 
Erzsébet árvaleeány nevelő intézet ezimerével ellátva 
már ki vannak nyomtatva. Ügy a meghivók diszes 

aalakja, mint a rendezőség élénk tevékenysége arra 
enged következtetni, hogy o bál ugy 

mint érdekesség dolgában is fényesen fog sikerülni 

Mindjárt a bál kezdetén egy arató menetet X 

kedélyesség, 

ur 
„Jaj be szép az aratónak, hogy ha forró nap hevé- 

ben kezdetü dal éneklésével fog vezetni. A menet- 
vezető buzavirágból és kalászból összefont koszo- 
rut visz a fején. Az aratók dalába itt ott kurjonga- 

tás vegyül. Aratás végeztével a falun szokásos ko- 
szoruvitel, mi mindenesetre figyelmet érdemlő kép- 
szalonias alakban lesz bemutatva. A milleniumi fel- 
vonulásban minden egyik, vagy másik népet vagy 

foglalkozást jellemző ruhákban álarcz alatt megje- 
lenő maszk 
meg az utasitásokat. Lesznek e felvonulásnak ap- 
róbb részletei is, a miről később emlékszünk meg. 
Addig is az ár vák bálja zászlója alá sorakozzunk!! 

posta és távirda tanácsos 

Lopás. Dálnokban Fülöp Sándor nyug. 
panaszt emelt, hogy is- 

meretlen tettes saját udvaráról több gazdasági esz- 

közt, mint kaszát, fejszét, ásót és egyéb apróságo- 
kat ellopott. Az ottani csendőrök a nyomozatot ha- 
ladéktalanul bevezetvén, sikerült a tolvajt Czine Ist- 
ván dálnoki lakos hasonnevü fiában kideriteni. A 
nagyreményü ifju tettét csak részben ismerte ugyan 

el, de minthogy a tárgyak lakásán, illetve apja há- 

zánel mind megtaláltattak, Fétségtelen, hogy azok 

általa az apa tudtával vitettek oda. 
sSszinészet. Sósmezőn Bodrogi szintársulata 

félig telt házak előtt müködik, igyekezvén a ro- 
mán nyelvü lakosságot a magyarositás iránt fogé- 
konynyátenni. A válogatott műsorban vigjáték, dráma, 
tragédia követik egymást s ha a tragikai előadás a 

közönsege. nagyon elérzékenyiti, naponként befej- 

zésül Goldstein Számi viditja fel a lehangolt közön- 

séget. 

- Lapunk korábbi számában emlitettük volt, 

hogy a helybeli kereskedő ifjak társulata folyó évi 

február hó 1-én rendezi az idei farsang egyetlen 
elite bálját. Mint az előjelekből itélhető, igen né- 
pesnek igérkezik, a mennyiben nagy az érdeklődés 

rá ugy helyben,mint vidéken. Különben elég biz- 
tositék a sikerre ha megemlitjük, hogy a társulat 
negyvennél több tánczoló tag várja epedve az üde 
arczu hölgyeket. A diszes meghivók már szétkül- 
dettek, ha azonban tévedésből valaki meghivót nem 
kapott volna, de arra igénynyel bir, ugy sziveskedjék 

Vargha Vilmos társulati titkárnál jogát érvényesi- 
teni, ki a meghivót készséggel kiszolgáltatja. 

- Deszkák és vasáruk szállitása. A ma- 
rosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara tudatja, 

bogy a belgrádi állami egyedárusági intézőség folyó 
hó 27-ére és február hó 1-ére deszkák és vasáruk 

szállitására pályázatot hirdet. A közelebbi feltételek 

a budapesti kereskedelmi muzeum tudakozó irodá- 
jától megszerezhetők 

- Fölszólitás! A kolozsvári állami tanitó-kép- 
ző intézet 1896-ik évi juniusban fogja megtartani 

fennállása 25 éves jubeliumát. A jubelium előkészi- 

tésére bizottság alakult, mely impozáns hangver- 
senyt óhajt rendezni, csupán az intézetben végzet- 

tek közremüködésével. Mint a bizottság elnöke alul- 

irott Kecskemét városi zeneiskolai tanárezennel föl- 
kérem mindazon volt pályatársaimat, kik a nevezett 
tanintézetben képesitést nyertek, sziveskedjenek leg- 
később folyó hó január végéig egy levelezőn hollé- 

ves 

ükről tudósitani az elnökséget, (Kecskeméten) hogy 
oncert kiviteléről és rendezéséről szóló értesitése- 

azaz jegyzőkönyveket az illetőknek tájékozásul 
től előbb szétküldhessük. Tisztelettel kéretnek 

a hazai lapok t. cz. szerkesztőségei e fölszólitás szi- 

közlésére. Bordeuox Géza, zenetanár Kecske- 
ien. 

résztvehet, e végett a rendezőség adja 

Öngyilkosság. Volálban Kovács András 

tének oka még ismeretlen. 

gebb pessimismus is megszünik, ha látja, hogy a 
szerencsejáték terén még mindig lehet sikereket elér- 
ni. Az alig nehány hónap előtt lefolyt Magyar Osz- 
tálysorsjáték megértette mindenkivel rendkivüli 
előnyeit, minélfogva az igyekezet, hogy abban részt 
vegyenek, oly általános, mondhatai oly önkéntelen 
vágyat képez, minő semminemű más sorsjátóék papir- 

jainál nem észlelhető. Lehetséges, hogy ezen feno- 
menalis jelenséghez az Iső sorsjátóék eredményei is 

nagyban hozzájárultak, hogy t. i. a nyerők rend- 

kivül nagy száma eme sorsjegyek jó hirét elterjesz- 

tették ; valószinübb azonban az, hogy a II. Magyar 
Osztályeorsjátók" jatékterve, mely hasonlithatatlanul 
kedvezőbb, mint az I-ső, inditja a sokaságot, hogy 

ezen sorsjegyek birtokában jutva, szerencsét próbál- 

jon. És itt mindjárt fel is emlitjük, hogy ezuttal a 
nyereményesélyek oly kedvezőek, mint egyáltalán 
csak gondolható: 120,000 kibocsátott sorsjegy közül 
45,007 darab nyereményekkel huzatik, köztük oly 

magas összegüekkel, melyek még egy nábobot is 
kielégithetnének. A „II. Magyar Osztálysorsjáték" 

három osztályba osztatott; egy-egy osztályra érvé- 
nyes sorsjegynek ára 20 frt; azonban teljes (mind- 
három osztályra érvénynyel biró) sorsjegyek is kap- 
hatók. Ha valamely teljes sorsjegynek a száma már 
az első osztálynál nyer: ugy birtokosának a nyere- 
ményösszegen felül az értéktelenné vált sorsjegyek 

második és harmadik osztályra befizetett összege is 
visszafizettetik. Ugyanaz áll akkor is, ha a teljes 
sorsjegy a második osztály huzásánál nyeremény- 

nyel huzatik, mert akkor a harmadik osztályra 

való érvényességeért befizetett összeg adatik vissza 

a nyereményen felül. Hogy oly egyéneknek is 
hozzáférhetővé tétessék a Magyar Osztálysorsjátók", 

kik egész sorsjegyért 20 forintot vagy nem áldozhat- 

nak, vagy áldozni nem akarnak, kiadatnak huszad 

1 forint, tized 2 frt és félsorsjegyek 10 frt árért. Az 
L osztály huzása már f. é. február 5-8-ig tartatik 

meg mindazon személyiségek jelenlétében és felügyelete 
alatt, kiket a magas magyar királyi kormány a tör- 
vény rendelkezéséhez képest kirendel. Előreláthatólag 

a huzás előtti közvetlen napokban a sorsjegyek irán- 
ti vételkedv rendkivüli tolongásban fog nyilvánulni, 

miért is mindazoknak, kik csekély koczkázat mellett 
oly rengeteg nyereményesélyeket nyujtó jétékban 

résztvenni óhajtanak, becses figyelmébe ajánljuk, 
hogy igyekezzenek mielőbb a , Magyar Osztálysors- 

játék" sorsjegyeinek birtokában jutni. Minden körül- 

mények között az az egy bizonyos, hogy a, Magyat 

Osztálysorsjáték" már is legszebb diadalát üli. - Az 
osztálysorsjáték főelárusitója: a világhira Heintze 
Károly czég Budapesten. 

Az osztálysorsjáték sikere. A legride- 

Adományok a vármegye zászlójára: 

Bartók Károlyné 58 számu ivén: Fejér Károly- 
né járásbiróné 1 frt, . Gyuláné adótárnokné 1 
frt, Szabó Istvánné 50 kr, Nagy Dénesné 1 frt. Vaj- 
na Gáspárné 50 kr, Olvashatlan név 1 frt, Elekes 
Béla 1 frt, Soliom Miklós 1 frt, Bakk István 50 Er, 
Kósa Albert 1 frt, Dobay Lajos 50 kr, Máthé Al- 
bert 50 kr, Incze Dénes 50 kr, Dr. Szacsvay Gyula 
2 frt, Erdélyi Károly 1 frt, Török Sándor 1 frt, id. 
Kupán József 50 kr, Supka Béla 1 frt, Hassák Vi- 
dor I frt, Csiszár Jogee 50 kr, Kisogító pénztár 2 
frt, Kakutey Ádám ! frt, Kovács Károly 1 frt, Jan- 
csó Dénes 1 frt, Dr. Szabó Albert 50 kr, H. Bándy Ist- 
ván I frt, Szócs Mózes 50 kr, Fejér Lukács fiai 1 
frt, Alberti Albert 50 kr, Politzer Rudólf ! frt, Ba- 
logh Gyula 1 frt, Nagy Pál 50 kr, Frenkul Emmá- 
nuel 50 kr, ifj. Jancsó Mózes 50 kr, Dr. Bardocz 
Gyula 50 kr, Csiszár Pál 1 ífrt, N. N. 20 kr, Dávld 
Istvánné 50 kr, N. N. 30 kr, 

Kézdivásárhelyi takarékpénztár 2 frt, ifj. Jakab Ist- 
ván I frt, Benkő Lajos 50 kr, Kézdivásárhely város 
4 frt, ifj. Jankó Janka négy éves ! frt, Bartók Ká- 
rolyné 1 frt, Bartók Károly 1 frt. 

Özvegy Gróf Kálnoky Félixné 1 számu ivén: 

Gróf Kálnoky Félixné 10 frt, Stamm Johan 30 kr, 
Améga Adólfné 50 kr, id. Kala Andrásné 50 kr, 
Lengyel Ferenczné 5 kr, Panti Györgyné 20 kr, Ka- 
la Danelnó 6 kr, Mesze Lajosnég20 kr, Márkos Ág- 
nes 20 kr, Mátkos Antalné 10 kr, Panti Józsefné 
10 kr Szabó Béniámné 5 kr Költő Lina 10 kr, 

László Zoltán 50 kr, 

I Czitze Juliánna 2 frt, Simó Jánosné 30 kr, Kádár 
meretlen okból kigyult és 240 frt értékü ingósággal 18 éves fiu, apja házánál felakasztotta magát. Tet- ! Sándor 30 kr, Téglás Kala Istvánné 5 k, iti. Tég- 

lás Andrásné 10 kr, Kercsuly József 5 kr, Mániás 
Ferenczné 20 kr, Mániás Ilona Leona 20 kr, Ko- 
csis Sándorné 20 kr, Fejér Károlyné 50 kr, Órátor- 
né 50 kr, Karácson Tódormé 10 kr, Bortalan József- 
né 10 kr, Kicsi Zsigmondné 10 E Tamásné 3 kr, 
Ruzsa Jánosnó 10 kr, Bordás Józsefné 10 kr, Fü 
löp Andrásnél0 kr, Kopacz Albertné 10 kr, it Ádi 
Józsefné 10 kr, id. Adi Józsefné 5 kr, Fagyas Ger- 
gelyné 5 kr, Para Andrásné 5 kr, Para Ágnes 5 kr, 
Mólnár Lajosné 10 kr, Jakabos Mihályné 10 kr, 
Fazakas Józsefné 5 kr, Tóht Dénesné 10 kr, Szász 
Ferenczné 10 kr, Ütő Mózes 10 kr, Miklós János 
10 kr, Bedő Andrásné 10 kr, özv. Boncza György- 
né 40 kr, ifj. Para Józsefné 90 kr, id. Szinte Lász- 
ló 50 kr, özv. Kocsis Józsefné 50 kr, özv. Molnár 
Istvánné 30 kr, Ütő Danelné 10 kr, Ráduly György- 

10 kr, Kósa Áron 10 kr, Téglás Andrásné 10 
, N. N. 50 kr, J. A. 10 kr, N. N. 50 kr, Lóri 50 
Lengyel Róza 10 Er Pemeter Julis 10 kr, Bocs- 

kor Dániel 50 kr, Biró András 25 kr, Fejér Antal- 
né 10 kr, id Para András családjával ács 50 kr 
Kis Dánielnó 5 kr, N. N. 50 kr. Irgalmas nővérek 
50 kr, Fejér Józsefné 50 kr, Tischler Ferenczné 30 
kr, Tischler Györgyné 50 kr, N. N. 10 kr, Költő 
Gáborné 10 kr, Bedő Ferenczné 20 kr, Péter Rózsa 
20 kr, Kellán Róza 10 kr, Költő Józsefné 20 kr. Bedő 
sándorne 20 kr, Bedő Mózesné Bedő György- 
nó 10 kr, Korbszin Mihályné 5 kr, Bedő Dánielné 
10 kr, Kelemen Józsefné 10. kr, Ötő Ferenczné 
20 kr, Bedő Andrásné 20 kr, id. Költő Józsefné 10 
kr, Kelán Jánosné 15 kr, Sorban Mihályné 10 kr, 
Tóglás Mózesné 10 kr, ifj. Téglás Istvánné 10 kr, 
Kész Ferenczné 10 kr, Bokor Jánosné 10 kr, Baló 
Lajosné 20 kr, Imreh njos 30 kr, Fogarasi letvan- 
nó 10 kr, Báliot Józsefné 10 kr, Ráduly Borta 10 
kr, ifj. szinte Lás lónó 10 kr, Bedő Imréné 20 kr, 
sipos Józsefné 10 kr, Para Pánilelnó 10 kr, Kőltő 
Lajosné 4 kr, Szinte Janosne 4 kr, Sorbán György 
30 kr. Duka István 10 kr, Biró Zsigmond 20 kr, 
Kelán Zsigmond 5 kr, szántó Ferenczné 30 kr, Pa- 
ra Terézia 10 kr, Para Sándorné 10 kr, id. Pata 
Józsefné 10 kr, Kövér Sámuelné 10 kr, Pohl Béniám- 
né 5 kr, Kósa Áronné 10 kr, Korbán I.-né 20 kr. 

Sepsi-Szentgyörgyörgyön, 1896. jan. 19. 
Potsa József, 

főispán. 
Nyilvános köszönet. Az erzsébetvárosi ev. 

ref. templomépités javára a tek. Koncz Albert kir. 
alügyész ur 94 sz. aláirási ivén adakoztak: Zayzon 
Lázár ügyvéd 1 frt, özv. Cz cz Miklósné (M. Vásár- 
hely) 1 frt, Dr. Szentiványi Árpád ügyvéd 50 kr, 
Dr. Szacsvay Gyula ügyvéd 1 frt Barthos Károly 
ügyvéd 1 frt, Elekes Béla kir. törv. biró 50 kr, Má- 
thé Albert kir. törv. biró 50 kr, Dr. Szini Gyula or- 
vos 50 kr, Dr. Bardocz Gyula orvos 50 kr, Soliom 
Miklós kir. ügyész 50 kr, Vajna Gáspár kir. törv. 
biró 50 kr, Dr. Bánffy Zsigmond ügyvéd 50 kr, Tö- 
rök Andor ügyvéd-jelölt 50 kr, Nagy S. Pál keres- 
kedő 50 kr, Fejér Károly kir. járásbiró 50 kr, Bo- 
dor Ödön joggyakornok 50 kr, Dobay Lajos Írnok 
50 kr, Kiss Lajos kir. telekkonyvvezető 20 kr, Pap 
olt irodaigazgató 20 kr, Pap Elek albiró 50 kr, 
Gaál István kir. törv. biró 50 kr, Koncz Albert kir. 
alügyész 1 frt 10 kr. Összesen 18 frt. Fogadják 
ugy a buzgó gyüjtők, mint a szives adományozók jó- 

1 teteményökért az erzsébetvárosi ref. egyházközség 
/ hálás köszönetét és elismerését. Erzsébetváros, 1895. 
decz. 30. Zayzon János ref. körlelkész. 

Farsangi naptár. 

Kézdi-Vásárhelytt s vidékén ajövő farsangon abá- 
ök következő sorrendben fognak megtartatni : 

nök: Fejér Antal. 

let álarczos bálja. 

zet álarczos bálja. Elnök: Kis Jenő. 
4. Február 15. Millemninmealap bálja. Elnok: 

Dobay János. 
5. Február 18. Nöegylet hál Elnök: D. Pa 

logh vVendel. 

1. Február 1. Kereskedő- áifjuság elitébálja. E 

2. Február 1. A „kovásznai önk. tüzoltó egy- 

3. Februát 8. Erzsébet árva eánynevelő intéé 
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tikvi. 

Árverési hirdetményi Kivonat, 
A kovásznai királyi járásbiróság 

mint telekkönyvi hatóság, közhirré 

teszi, hogy Fejér Lukács hagyatéka 

végrehajtatónak S sSzőrcsei Endre vég- 

rehajtást szenvedő elleni 300 ífrt 

tökekövetelés és járulékai iránti
 vég- 

rehajtási ügyben a kézdivásárhel
yi kir. 

törvényszék (a kovásznai kir. j. biró- 

ság) területén lévő Szőrcse község 
ha- 

tárán fekvő a szörcsei 526 sz. tj kv- 

ben A a 389, 390 és 394 hr. sz. 

a. foglalt ingatlanra 242 frt, az 502. 

hrsz. a foglalt ingatlanra 78 frt 10 k
r, 

az 554 hrsz. a. foglalt ingatlanra 7 

frt, az 568 hrsz. a foglalt ingatlanra 

33 frt, a 6830, 662 és 633 hrsz. a fog- 

lalt ingatlanra 44 frt 1 kr, a 860/6. 

hrsz. ingatlanra 44 frt 1 kr, a 912 

hrsz. ingatlanra 166 frt 10 kr, az 

1146 hrsz. ingatlanra 14 frt 31 kr, 

az 1705 hrsz. ingatlanra 100 frt 10 

kr, az 17198/2 hrsz ingatlanra 88 frt, ] 

az 1828 hrsz. ingatlanra 40 frt 

70 kr, az 1858/2 és 1870/1 hrsz. in- 

gatlanra 154 frt 1 krban ezennel 

megállapitott kikiálltási árban az ár- 

verést elrendelte, és hogy a fennebb 

megjelölt ingatlanok az 1896. év Feb- 

ruárhó25-iknapján delelőtt 8óra- 

kor Szőrcse község házánál megtar- 

tandó nyilyános árverésen eladatnak. 

Az árveni szándékozók tar- 
toznak az ingatlanok becsárának 

10 százalékát készpénzben, vagy 
az le81. LX t cz 42 Sába 
jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi november hó 1-én 3383. 
sz. a kelt I. M. rendelet 8 §-ban 

kijelölt óvadékképes óértékpapirban 

a kiküldött kezéhez letenni avagy az 

1881. LX. t. cz. 170 S. értelmében 

a bánatpénznek a biróságnál előle- 
ges elhelyezéséről kiálli tott szabály- 
szerü téritvényt átszolgáltatni. 

Kelt Kovásznán 1895. évi szept, 
hó 16-ik napján. 

A kir. járásbiróság mint telek- 
könyvi hatóság. Csia Béla, 
31-i kir. alj, biró. 

sikerrel haszmn 
Több mint 50 év óta 

az 

áltatik! 

ESZÉKI 1I SPITZER-K KENŐCS 
és az 

Eszéki Salvator-Szappan. 
Valódi minőségben csakis mint eddig, ezentul 

Eszeken, felsőváros 

is 

DIENES C. J-féle 
gyógyszertárban 

kat biztosan eltávolit 
valódi Spitzer-kenőcs 
valódi 
valódi 

tégely 
Iüveg 

1 darab 
1 doboz 
ben 

1 tégely kézpaszta 

Salvator-szappan, 
valódi lyóni rizsbor 8 szin- 

50 kr. és ! frt. 
60 kr. 

Figyormeztetés! Csak akkor valódii. ha a fenti törvényileg beiikttott 

Szeplűket és májfoltokat, valamint az üsszes bőrtisztátalanságo- 

85 Kkr. 
420 kr. 
50 kr. 

védjegygyel el vannak látva és kéretik a tikőzönség csakis DIENES-féle eszéki 
kenőcsöt és sz nt kérni és elfogadnia. 

é 

EEss1s 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására adni, miszerint én min 

önálló épitési-vállalkozó Kézdi-Vásárhelyen letelepedtem. 

pező, temető-utczában levő ké 

kás Szent-György napjától kiadó. 
lehető legméltányosabb feltételek mellett. 

Elvállalok mindennemü épületek és épitmények 

készitését, ugyszintén épületek teljes felépitését vagy müvezetését felelősséggel a 

tervezését, s költségvetések 

1 

Értekezhetni: Sáska An- Czélom az, hogy a n. é. épittető közönségnek minden tekintetben eleget te- 

hessek, - miért is becses npártfogását kérve 

talnál. 12 5 15. 3.3. tisztelettel vagyok 

Lakás és iroda: özv. Krinczkyné-féle házban) 

Tóth János, 
épitési vállalkozó. 

M. kir. államvasutak. 

Érvényes 1895. okt. 1-től. 

MENEEN 
BRASS0-BUDAPIST. 

Keleti vonal. 

Érvenyes 1895. okt. 1-től 

v Személ Gyors- V személy- G. - 
llomasok egyes pemély y Allomasok egyes személy yors 

vonat vonat vonat vonat vonat vonat 

; 

Brassó (vendéglő). férk. Medgyes ind. regg 10 éljel 12.46 

Botfalu lind rege l eate du Kis-Kapus Gvend, elág Szeb. mojg 

Földvár b.58 823 0 2.40 este 7.59 
Mogyorós 617 843 Tövis (vend.. elágazás Arad ol 5 342 800 

Apácza ; 6.36 8.57 Nagy-Enyed d. 211 4.03 

Köpecz 6.55 9.16 Kocsárd vend, elágazás Maros- 2.56 4.37 

7.02 9.22 Vásárhely felé) ind 3.06 441 

j Gyéres (elagazás Torda feló) a 

0 Kolozevár (vendéglő) e e 
Erked : s45 1081 vá eg 44 iidl 

Héjasfalva (elág. Udvarhely folé), 9.12 II6 Nagy árad (vendéglő) 11.04 d.u. il.32 2.26 

Segesvá ar (vendeglő) 11 Budapest regg. 7.00 este 6.20 regg. 7.25 

K«di-Vásárhely brassói vasut. 

: sSz. v. Sz. v. V.v. sz. v. V. sz.v. 

Kezdi-Vásárhely indul reggel 4.56 délelőtt 10.25 délután 2.37 Brassó . ind. reggel 5.20 reggel 8.50 délután 3.01 

Imecsfalva. : 5.09 10.38 254 Szász-Hermány 5.35 9.09 3.16 

Páva:Zabola 5.22 10.51 3.11 Prázsmár 53 9.38 3.34 

Kovászna 5.38 11.08 343 Kökös 6.04 9.46 345 

Barátos. 5.55 11.24 408 Uzon 6.15 10.06 357 

Nagy-Borosnyóó. . 6.07 11.38 427) Kilyen 6.27 021 4.09 

Eresztevény. . 6.24 11.55 448 Sepsi- szentgyörgy. 6.45 104 27 

SepsiSzentgyörgy 6.54 d. u. 12.25 528 Eresztevény 1147 49 

Elyn 7.02 12.33 5.38 Nagy-Borosnyó 7.24 11.47 5.07 

Kokos 715 12.46 554 Barátos 1216 5.28 
7.2 12.56 6.07 Kovászna . 8.08 1242 5.16 

:: 7.A5 1.16 6.34 Páva-Zabola . 8.19 .01 5.57 

szász etmány 8.01 1.32 6.54 Imecsfalva 9 6.09 

Brassó . érk. 8.15 1.46 712 Kézdi-Vaásárhely érk. 845 37 este 62 


